
 

Bruksanvisning norsk 
 
 
 
 
 
 

Arbeidsstoler 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

art.nr. BRU-80-120. Rev.: 202 200 124  

1  



 

INNHOLDSFORTEGNELSE  

Innledning  ........................................................... 3  

Montering  ........................................................... 3 

Brukerinformasjon  .............................................. 3 

Sikkerhetsregler  ................................................. 3 

Service/Garanti  ................................................... 4  

Rengjøring  ........................................................... 4 

Funksjon  .............................................................. 4  

Oppbevaring  ....................................................... 4  

Etikett  .................................................................. 5 

CE-merking  ......................................................... 5 

Oversikt  ............................................................... 6 

Oversikt  ............................................................... 7 

Setetilt  ................................................................. 8 

Ryggstøtte – høyde multirygg  .......................... 9 

Ryggstøtte – vinkel/multirygg  ........................ 10 

Ryggstøtte – sittedybde  .................................. 11 

Armlener – innstillinger  ................................... 12 

Parkering/brems  ............................................... 13 

Fotstøtte  ............................................................ 14 

Fotring  ............................................................... 15  

Rotasjon  ............................................................ 15 

Sete – tilbehør  ................................................... 16 

Overtrekk  .......................................................... 16 

Coxitsete  ........................................................... 16 

Lading av batteri  .............................................. 17 

Teknisk informasjon  ......................................... 18 
 
 
 
 
 
 
 

Har du spørsmål eller behov for hjelp med 
produktet, ber vi deg i første omgang kontakte 
den lokale leverandøren (hjelpemiddelsentralen).  
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INNLEDNING  

Gratulerer med valget av arbeidsstol! Vi håper du blir fornøyd med dette Euroflex-produktet fra 
Eurovema, som er konstruert og produsert i Gislaved i Sverige. Arbeidsstolen er konstruert   
for å innfri svært høye krav til ergonomi, sittekomfort og funksjon. Stolen har en rekke 
justeringsmuligheter for å kunne tilpasses ethvert behov. Les bruksanvisningen nøye, slik at du får 
utnyttet alle mulighetene ved stolen.  

 

MONTERING  
•  Åpne emballasjen og kontroller at det ikke har oppstått skader under 

transport. 
•  Arbeidsstolen leveres med ryggstøtten og justerbare armlener 

umonterte!   
•  Armlener er utstyrt med stoppskruer og ryggstøtten 

har en stoppeknott for endeposisjon som skal trykkes 
inn ved montering og demontering for å forhindre at 
de kan løsne ved justering til endeposisjonen.  

•  Monter armlenene og ryggstøtten som vist på bildet, 
og trekk til knottene (1).  

•  Monter medfølgende skruer (2).  
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BRUKERINFORMASJON  
•  Arbeidsstolen er klassifisert som et medisinteknisk produkt i klasse 1.  
•  Produktet er tiltenkt for bruk av personer som trenger hjelp til å forflytte seg, utføre sittende aktiviteter og 

som trenger hjelp til å reise seg fra stolen.  
•  Produktet er kun beregnet for innendørs bruk.  
•  Det finnes ingen kjente kontraindikasjoner.  
•  Maks. brukervekt: (80–140 kg) avhengig av sittesystem.  
•  Ved tilpasning for tyngre brukere, kontakt Eurovema.  
•  Produktet har en forventet levetid på ti (10) år når det brukes i henhold til anvisningene i denne 

håndboken.  
 

Dette symbolet benyttes for å varsle om klemrisiko og situasjoner der vi peker på risiko.  
 

SIKKERHETSFORSKRIFTER  
•  Les bruksanvisningen nøye før stolen tas i bruk.  
•  Arbeidsstolen er beregnet for bruk på plane underlag i et normalt inneklima.  
•  Vær forsiktig når du justerer den manuelle sittevinkelen mens du sitter i stolen, siden det kan medføre en 

risiko for å falle ut av stolen.  
•  Hvis det oppdages skader eller endringer i stolens funksjon, skal serviceinstansen 

(hjelpemiddelleverandøren) kontaktes umiddelbart.  
•  Hvis stolen brukes mye, bør den regelmessig leveres til serviceinstansen for kontroll.  
•  Vær nøye med å trekke til skruer, knotter og spaker ordentlig etter fullført justering.  
•  Pass på at ikke skruer eller deler på kontorstolsetet løsner og dermed utgjør en sikkerhetsrisiko. Kontakt i 

så fall serviceinstansen.  
•  Service, vedlikehold og andre tekniske tiltak skal bare utføres av personale som er autorisert av Eurovema.  
•  Kun originaldeler fra Eurovema skal brukes ved reparasjon.  
•  Stolen skal ikke utstyres med tilbehør eller komponenter som ikke er godkjent av Eurovema. 
•  Ikke overskrid angitt maks. brukervekt på stolen.  
•  Kontroller at stoppskruene er montert ved festet av armlenene og ryggstøtten. De forhindrer at   

armlener eller ryggstøtte kan løsne ved justering av endeposisjon.   
 
 
 



 
Stol med regulerbar setetilt skal være i fastgjort stilling når man setter seg i eller reiser 
seg   
fra stolen.  

 

SERVICE/GARANTI  

Hvis arbeidsstolen brukes mye, dvs. hver dag, bør den leveres inn til service for kontroll én gang  
i året. Dette er for å kontrollere at funksjon og sikkerhet for setet på arbeidsstolen opprettholdes 
gjennom  
hele dens levetid. Forventet levetid er 10 år ved bruk i henhold til våre instruksjoner, 
vedlikeholdsintervaller og ved riktig bruk. Ved behov for service kontaktes i første omgang den lokale 
hjelpemiddelsentralen.   

Vi gir 4 års garanti på metalldelene av produktene våre og 2 års garanti på de øvrige delene, med unntak 
av trekk, hjul og batterier som har 1 års garanti, med mindre annet er avtalt. Normal slitasje er ikke 
grunnlag for godkjent garanti. Vi anbefaler kundene våre å bruke produktet i henhold til 
bruksanvisningen.  

Ved feil eller behov for service på produktet ber vi deg kontakte et autorisert verksted eller Eurovema. 
Eurovema forbeholder seg retten til å endre denne håndboken. 

 

RENGJØRING  

Tørk av flatene på kontorstolen med en klut som er lett fuktet med et mildt oppvaskmiddel. Stolen skal 
stå på et plant underlag mens den tørker. Setetrekket kan rengjøres med et av tøyvaskemidlene som 
finnes på markedet. Overtrekk kan vaskes i maskin på 60º. Understellet rengjøres med en fuktig klut og 
et mildt rengjøringsmiddel, f.eks. en såpeløsning  

 

FUNKSJON  

Eventuelle løse skruer må trekkes til og slark i deler av stolen utbedres umiddelbart, da det kan 
påvirke sikkerheten. Kontakt din lokale hjelpemiddelsentral eller produsenten hvis du har spørsmål 
eller behov for hjelp. Vær påpasselig med å alltid trekke til knotter og skruer etter at setet er justert.  

  Viktig! Daglig lading av batteriet er spesielt viktig for stolvarianter med  
 elektrisk brems, elektrisk setevinkling og elektrisk ryggvinkling, for å sikre at 
 det alltid er mulig å komme seg i og ut av produktet på en trygg måte.  

 
 

OPPBEVARING  

Kontorstolen skal oppbevares i et tørt og romtemperert miljø. Unngå at stolen utsettes for høy varme, 
sterk kulde eller intensiv sol. Metallflater kan bli svært varme hvis de utsettes for solskinn.  
Ved sterk kjøling må stolen oppnå romtemperatur før bruk. Stolen skal heller ikke utsettes for vann, 
andre væsker eller kjemikalier utover de som er nevnt i avsnittet om rengjøring. 
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ETIKETT  

Etiketten på kontorstolen inneholder all viktig teknisk 
informasjon.  

1)  Produktnavn  
2)  Artikkelnummer  
3)  Serienummer (UDI-PI  
4)  Strekkode  
5)  Maks. brukervekt  
6)  Medisinteknisk produkt  
7)  CE-merking  
8)  Les håndboken før bruk  
9)  Produksjonsdato  
10) Produsentens navn   

 
1.  

 
 
 

2.  
3.  

4.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
10.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. 6. 7.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.
  
8. 

 
 
 
 

CE-MERKING  

Produktet er CE-merket i henhold til Europaparlaments- og rådsforordning 2017/745 om medisinsk 
utstyr (MDR). Du finner CE-merket på etiketten. Produktet oppfyller kravene i standardene EN1335-1, -
2, -3,   EN60601-1 og EN60601-1-2.  
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OVERSIKT  

1) Ryggstøtte  
2) Armlene  
3) Sete  
4) Høydejustering av sete, EL  
5)  Høydejustering av sete, 
GASS  

a)  Under sete 
b)  Under armlene 

6)  Breddejustering armlene 
7)  Høydejustering armlene  
8)  Høydejustering ryggstøtte  
9)  Justering av ryggvinkel 
10) Justering av sittedybde  
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OVERSIKT  

1)  Forhjul  
2)  Fotring  
3)  Parkeringsbremsespak  
4)  Parkering fotbrems  
5)  Understell, Flexbase  
6)  Parkeringsbremsvaier, Flexbase 
7)  Bakhjul bremset  
8)  Bremsestang  
9)  Klemhylse for aktuator 
10) Aktuator gass/strøm  
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SETEVINKLING  

Vinkelen kan justeres hvis du har elektrisk vinkling (1), sveiv (2), gassregulering (3) eller strekkfisk (4).  

1) Elektrisk vinkling gjøres med vippebryteren.  
2) Med sveiven justerer du setevinkelen ved å vri på knotten.  
3) Gassregulert vinkling. Hendelen for justering av vinkling er plassert under armlenet. Hendelen kan 

flyttes fra høyre til venstre side. Juster vinklingen av setet ved å trykke hendelen oppover (3a), 
justere inn ønsket vinkel og deretter slippe hendelen.  

4) Strekkfisk reguleres med fastnøkkel (str. 17 mm).  
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RYGGSTØTTE – HØYDE MULTIRYGG  

På multiryggen kan du justere høyden på ryggstøtten både ved hjelp av en spak og en justeringsskrue 
for best mulig komfort.  

1)  Løsne spaken ved å vri den en halv omdreining mot klokken.  
2)  Still inn ønsket høyde på ryggstøtten.  
3)  Lås spaken ved å vri den ½ omdreining med klokken.  
4)  Løsne justeringsskruen for ryggheving på skinnen.   
5)  Still inn ønsket høyde på ryggstøtten.  
6)  Stram justeringsskruen til låst stilling  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HØYDEINNSTILLING AV RYGGSTØTTE  
Høydeinnstilling av ryggstøtte: Løsne 
hendelen.  Still inn ønsket høyde. Vri 
hendelen.  

 
 
 
 

Løsne knotten/skruen (3).  
Still inn ønsket høyde. Trekk til knotten/skruen.  
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RYGGSTØTTE – VINKEL/MULTIRYGG  

På multiryggen kan du justere ryggvinkelen og ryggputen hver for seg for å oppnå best mulig komfort.  

Ryggvinkling  
1)  Løsne sikkerhetsskruen og spaken for å endre vinkel på hele ryggmekanismen forover eller 
bakover.  
2)  Still inn ønsket ryggvinkel på ryggstøtten.  
3) Lås sikkerhetsskruen og spaken.  

Ryggpute  
4)  Løsne spaken ved å vri den en halv omdreining mot klokken.  
5)  Still inn ønsket vinkel på ryggstøtteputen.  
6) Lås spaken ved å vri den ½ omdreining med klokken.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VINKELINNSTILLING AV RYGGEN 
Løsne på hendelen og justeringsskruen 
(1).  
Still inn ønsket vinkel på ryggmekanismen 
(2).  
Stram til hendelen og sikkerhetsskruen. (3)  

 
 

Løsne hendelen (4). Still inn ønsket vinkel på puten (5). Trekk til knotten/skruen (6).  
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RYGGSTØTTE – SITTEDYBDE  

Justering av sittedybden gjøres ved hjelp av ryggstøtten. Still inn ønsket sittedybde ved å flytte 
ryggstøtten forover eller bakover. Finjustering av sittedybden kan også gjøres ved å justere 
ryggvinkelen.  

1)  Løsne låseskruen/-knotten under den bakre delen av setet  
2)  Skyv ryggmekanismen inn eller ut til ønsket sittedybde.  
3)  Trekk til låseskruen/-knotten på undersiden.  
4)  For finjustering av sittedybden, løsne sikkerhetsskruen og spaken for ryggvinkling.  
5)  Skyv vinkelen på ryggen forover eller bakover.  
6)  Juster deretter vinkelen på ryggputen ved hjelp av spaken.  
7)  Trekk til spaken og sikkerhetsskruen for ryggvinkling.  
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ARMLENER – INNSTILLINGER  

HØYDEJUSTERING  
Løsne knotten (7) eller skruen (8) og still inn ønsket 
høyde. Trekk til knotten/skrue.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

JUSTERBARE ARMLENER  
Dra hendelen oppover og vipp deretter armlenet bakover.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BREDDEJUSTERING, ARMLENER  
Løsne knotten og still inn ønsket 
bredde. Trekk til knotten.  
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PARKERING/BREMS  

1)  Bremsespak:  
Bremsing: Før bremsespaken forover til du merker et klikk. De bakre hjulene låses.  
Frigjøring av brems: Før bremsespaken bakover til du merker et klikk. De bakre hjulene 
frigjøres Bremsespaken kan enkelt flyttes fra høyre til venstre side med verktøy. 
(Unbrakonøkkel nr. 5)  

2)  Vaierbrems:  
Bevegelse av vaierbremsen er omvendt.  
Bremsing: Før spaken bakover. De bakre eller fremre hjulene låses.  
Frigjøring av brems: Dra spaken forover, og stolen er ubremset.  

3) Fotbrems:  
Trykk ned den fremre delen av bremsepedalen. De bakre hjulene låses.  
Frigjøring av brems: Trykk ned den bakre delen av bremsepedalen.  

Hvis omvendt bremsefunksjon ønskes, går det fint å montere koblingsbøylene bak-fram. Da bremser 
man ved å trykke ned den bakre delen av bremsepedalen slik at de bakre hjulene låses, og trykker på 
den fremre delen for å frigjøre bremsene.  

SKADERISIKO!  
OBS! Brems alltid stolen før forflytning til og fra den.  
Pass på at det ikke ligger løse tepper eller lignende under hjulene, siden det kan 
redusere bremsefunksjonen.  
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FOTSTØTTE  

Det finnes to varianter av fotstøtten: hel (13) og delt (14). Tilgjengelig som ekstrautstyr. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Innstillinger:   
15) benvinkel   
16) høyde 
17) vinkel på fotplaten opp  
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Innstillinger: 
18) høyde  
19) fotvinkel 
20) vipping opp  



 

FOTRING  

Fotringen kan felles opp for å gjøre stolen enklere å flytte.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6a  6b  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ROTASJON  

Ved rotering skal stolen være bremset.  
Før låsespaken nedover (4) for å bremse stolen.  
Før låsespaken (4) oppover for å frigjøre bremsen.  
Skyv roteringsspaken (5) oppover, setet kan nå roteres 180 

grader. Setet kan låses i fem faste posisjoner.  
Før roteringsspaken nedover for å låse i riktig posisjon.  
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SETE – TILBEHØR  
 
 
 
 
 

OVERTREKK  

Overtrekkene våre for både setet og ryggen er enkle å dra av og 
tre på. 
Setetrekkene har inkontinensbeskyttelse.  
Vaskes i henhold til vaskeanvisningene på  
innsiden av trekket.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

COXITSETE  

Heving og senking av coxitsete skjer enkeltvis med justeringsknotter.  
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LADING AV BATTERI  

For å opprettholde batteriets fulle ytelse så lenge som mulig er det viktig at det lades regelmessig. Som 
oftest holder det å lade batteriet 1–2 ganger i uken, helst på dagtid når stolen ikke brukes.  
Ladingen skal ikke avbrytes før den er fullført.   
Ved langtidslagring bør batteriet lades ca. én gang hver 4. uke for å ikke tømme det til det kritiske 
nivået der laderen ikke lenger vil starte lading.  

 
Ikke la ladingen stå på i lange perioder uten avbrudd.   
Ikke la ladekontakten (2) sitte i uttaket (1) etter avsluttet lading.  

 

Viktig! Daglig lading av batteriet er spesielt viktig for stolvarianter med elektrisk brems, 
elektrisk setevinkling og elektrisk ryggvinkling, for å sikre at det alltid er mulig å komme 
seg i og ut av produktet på en trygg måte.  
 

1) Stolen må lades når dioden (3) på betjeningsboksen lyser kontinuerlig når stolen ikke er i 
bruk. (Dioden (3) lyser når justering av elektriske funksjoner pågår.)  

2) Koble ladekontakten (2) til uttaket (1) på stolen. Dioden (4) foran på veggstøpselet lyser 
grønt.  

3) Koble laderens veggstøpsel (5) til en 220 V veggkontakt. Dioden (4) foran på 
veggstøpselet begynner å lyse rødt.  

4) Når ladingen er ferdig, lyser dioden foran på veggstøpselet (4) grønt.  
5) Ta først ut veggstøpselet (5) og deretter ladekontakten (2) fra uttaket (1).  
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TEKNISK INFORMASJON Arbeidsstol  

Arbeidsstol SitRite/Forma/Junior   
Data  Fakta  
Klasse  Arbeidsstol – ISO 180903  
Vekt, elektrisk  31 kg  
Vekt, gassdrevet  23 kg  
Brukervekt 80–140 kg, avhengig av sittesystem   
Batteri  24 V  

MILJØFORHOLD Arbeidsstol  

Forhold  Temperatur  Fuktighet  Lufttrykk 
Normal bruk  10–40 ºC  10–90 % RH  50–106 kPa 

Oppbevaring og transport  –5–40 ºC  10–90 % RH  50–
106 kPa 

TEKNISK INFORMASJON Understell  

Flexbase  
Data  Fakta  
Understellsbredde  58/52 cm  
Understellslengde  60/55 cm  
Brems  Understellsmontert/setemontert   
Hjuldiameter  100 mm  

TEKNISK INFORMASJON Elektronikk  

Flexbase  
Data  Fakta  
Inngangsspenning  100–240 VAC / 50–60 Hz / maks. 0,35 A  
Strømforbruk  1,0 A  
Spenning  24 VDC  
Elektrisk støtbeskyttelse  Class 1 Equipment  
Kapslingsklassifisering  IPX0  
Arbeidssyklus  Periodisk drift MAKS. 2 minutter PÅ, 18 minutter AV  

 
 
 
 
 

Elektronikk  
1)  Hovedenhet  
2)  Betjeningsboks  
3)  Betjeningsboksens uttak 
4)  Aktuatoruttak  
5) Batteri  
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TEKNISK INFORMASJON Sete  
 
 

40x40, 40x45, 45x45   
45x50, 50x45, 50x50 cm  

Sittebredde (mellom armlenene) 38–56 cm 38–56 cm  
Sittedybde 40–59 cm 40–59 cm  
Setehøyde, gassdrevet (høyde til setets underside)* 37–52, 43–63 cm 37–52, 

43–63 cm Setehøyde, elektrisk (høyde til setets underside)* 37–55, 43–68 cm 37–55, 

43–68 cm  
Setetilt elektrisk, gass, sveiv og strekkfisk –22º til 15º –22º til 15º  
Ryggstøtte, høyde, justerbar* 23–58, 37–62 cm 23–58, 37–62 cm  
Rygg (bredde×høyde)* 37×23, 37×48, 37×46 cm 37×43, 42×45, 47×47 cm  

Ryggvinkling 30º 30º  
Trekk Svart Atlantic Svart Atlantic 
Armlenehøyde, justerbar 0–26 cm 0–26 cm 
Armleneplate 30×8×6 cm 30×8×6 cm  
Sete, coxit (bredde x dybde) 45×45, 50×50 cm 45×45, 

50×50 cm Rotasjon* 180º, Låsbar 180º, Låsbar  

*  Avhengig av modell  
***Classic rygg, passar begge modeller.  

 
 

SitRite Junior  
Data Fakta  
Sete (bredde×dybde)* 29×32, 32×36, 36×40, 36×45,   

40x40,40x45 cm   
**32×36, 36×40, 40×40, 40×46 cm  

Sittebredde (mellom armlenene) 27–52 cm  
Sittedybde 32–45 cm  
Sittehøyde, gassdrevet (høyde til setets underside)* 41–56, 48–68 cm 
Sittehøyde, elektrisk (høyde til setets underside)* 41–58, 45–70 cm  
Setetilt, strøm- og gassdrevet –20º til 12º  
Setetilt, sveiv og strekkfisk  –16 til 20º  
Ryggstøtte, justerbar høyde* 37–54 cm  
Rygg (bredde×høyde)  30×37, 37×43 cm  

** 28×20, 32×20, 32×35,   
28×33, 32×42 cm  

Ryggvinkling 30º  
Trekk Svart Atlantic  
Armlene, justerbar høyde 0–26 cm  
Armleneplate, barn 25×8×3  

* Avhengig av modell  
**ABC-sete/-rygg  
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